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Немного подумав, женщина приняла решение: - Оставь на своей позиции робота наблюдателя.

Мужчина в солнцезащитных глазах замешкался: - Эти штуковины очень дорогие, у нас их не
так много.

Женщина продолжила настаивать на своём: - Оставь одного, дело того стоит.

- Хорошо, как пожелаете, Ваше Высочество.

Мужчина покачал головой и осторожно достал маленькую серебряную коробку, и аккуратно
положил её на скрытое место на вершине здания.

Как только коробочку положили на место, она сразу же исчезла из виду.

Мужчина в солнцезащитных очках пожал плечами и вытащил переносной шлем виртуального
проецирования: - Покажи мне информацию о персонале компании Технологии Стальных Мехов
Чан Нин.

Бесчисленное количество информации появилось перед глазами мужчины, затем он кликнул
на один из появившихся аватаров.

Молодое и красивое лицо, демонстрирующее неповторимую силу молодости.

- Да, это точно он.

Мужчина что-то быстро набрал на клавиатуре, отображая индикатор прогресса на экране.

Начался процесс сканирования личных данных Гу Цин Шаня.

Мужчина посмотрел на наручные часы и насмешливо пробормотал про себя: - Мне
потребовалось всего 15 секунд. Что за отстойная система безопасности, семья Су округа Чан
Нин совершенно не беспокоится о своих сотрудниках.

Ещё через 7 секунд мужчина в солнцезащитных очках получил всю необходимую информацию
и решительным жестом отключил систему взлома.

Он постоянно кликал на личные данные Гу Цин Шаня, быстро перебирая его уникальные
биометрические данные и прочие жизненные показатели.



- Гу Цин Шань, теперь тебе не сбежать.

Мужчина улыбнулся и ввёл данные Гу Цин Шаня в робота-наблюдателя.

Этим вечером Гу Цин Шань закончил исследовательскую работу, поужинал и отправился на
прогулку по виртуальному стадиону компании.

Солнце село за горизонтом, ей на смену пришла луна, висящая высоко в небе. Небосвод был
усыпан яркими звёздами.

Дул лёгкий и освежающий ветерок – отличный вечер.

Окружённый тишиной, Гу Цин Шань зажмурился. Духовная энергия в его даньтяне пришла в
действие, мгновенно покрывая глаза.

Пейзаж перед его глазами изменился, по небу струились полосы темно-серого дыма, гладкие,
как шёлковый атлас, они беззвучно подкрадывались всё ближе и ближе.

Гу Цин Шань нахмурился.

Этот темно-серый дым был эссенцией Хуан Цюаня, признаки предстоящего Апокалипсиса уже
проявились.

- Осталось меньше года, – пробормотал Гу Цин Шань.

Ускорив шаг, он быстро пошёл в свою комнату.

С тех пор, как он вернулся в реальный мир, прошли сутки. Настало время снова войти в другой
мир.

Гу Цин Шань вызвал игровой интерфейс и посмотрел на песочные часы.

Перед тем, как упала последняя песчинка, Гу Цин Шаня окутала вспышка света и он исчез из
комнаты.

Ранее утро.

Гу Цин Шань стоял под крышей дома. В игровом мире прошёл всего один миг, после его
исчезновения.



Снаружи военного лагеря по-прежнему лежало тело демонического зверя, из его ран текла
свежая кровь.

Гу Цин Шань находился в той же самой позиции, что и до возвращения в реальный мир. Как
будто он никогда не покидал это место.

Гу Цин Шань встал и закричал: - Чжао Лу!

В ответ тишина.

Нехотя ему пришлось повторить: - Чжао Лу, всё закончилось, ты можешь выходить!

Некоторое время спустя, за спиной Гу Цин Шаня появился дрожащий Чжао Лу.

Он высунул голову из-за плеча Гу Цин Шаня, проверяю обстановку.

- Он… он мёртв?

- Мертвее всех живых. Подойти и помоги мне отнести его.

Чжао Лу посмотрел на монстра, затем снова на Гу Цин Шаня: - Брат Гу, я и не знал, что ты
такой сильный.

- Меньше слов, больше дела. Принести инструменты, нам нужно отнести этого демонического
зверя обратно в военный лагерь.

Чжао Лу воспрянул духом, ещё раз посмотрел на монстра и радостно сказал: - Эта тварь будет
кормить нас в течении целого месяца!

Гу Цин Шань одобрительно кивнул, на душе стало спокойней.

Мясо демонических зверей богато энергий крови, даже обычный человек получит пользу съев
пару кусков. Его кости и мышцы станут прочнее, а тело сильнее.

Раны Гу Цин Шаня едва зажили, но как только он вернулся в реальный мир, ему пришлось
дважды участвовать в сражениях. Второй бой был против Властителя боевых искусств, что
практически полностью истощило его физическую и ментальную силу.

Сейчас его тело изнывало от боли.



Раны, которые только зажили, были готовы раскрыться по новой.

В такой ситуации мясо демонического зверя принесёт большую пользу для его организма.

Чжао Лу быстро побежал на кухню, достал большой сетчатый мешок, длинную верёвку, нож
для разделки костей и другие инструменты.

Они оба были готовы выйти за пределы форпоста.

Пока они шли, Гу Цин Шань решил спросить: - Почему вы не похоронили мёртвых людей возле
лагеря? Все они были вашими товарищами.

Чжао Лу мог лишь пожаловаться в ответ: - Нашему командиру было плевать, а что я, будучи
простым поваром, мог сделать? Если бы я покинул пределы лагеря в одиночку, чтобы вырыть
пару могил, я бы наверняка умер при встрече с каким-нибудь монстром.

Гу Цин Шань похлопал его по плечу: - Когда мы притащим монстра, давай вместе отправимся
хоронить павших товарищей.

Чжао Лу разволновался, но ничего не ответил.

Гу Цин Шань продолжил разговор: - Запах разлагающихся трупов из мёртвой ямы может
привлечь сильного демона, способного видеть сквозь формацию невидимости. Нас ожидает
один исход – смерть.

Чжао Лу представил, как в лагерь врывается демон и кромсает его. Ничего другого не
оставалось, он согласился.

Они шли к воротам военного лагеря, Чжао Лу уже собирался выйти за его границу, как вдруг
Гу Цин Шань потянул его за воротник, от чего тот упал лицом вниз.

Чжао Лу раздражённо спросил: - Брат Гу, ты чего делаешь?

Гу Цин Шань поднял руку и приложил палец к губам, образуя жест тишины.

Чжао Лу хотел возразить, но увидев полное серьёзности лицо Гу Цин Шаня, его сердце
замерло.

Он поднялся на ноги и тихим голосом спросил: - Что случилось?

Гу Цин Шань указал на огромную лужу за пределами лагеря.



После семи дней непрерывных дождей, на земле образовалась огромная лужа в форме диска.

Дождь внезапно остановился, но вода на поверхности лужи продолжала пульсировать, словно
источник силы шёл откуда-то снизу.

Гу Цин Шань схватил Чжао Лу и отступил на 7-8 шагов назад.

Снаружи лагеря по-прежнему тихо.

Ещё через несколько минут вода в луже успокоилась.

Чжао Лу задержал дыхание и внимательно смотрел на поверхность лужи, не видя никаких
движений долгое время. Затем он вздохнул с облегчением и улыбнулся, желая поговорить, но
слова так и не вышли из его горла.

Гу Цин Шань прикрыл его рот рукой, быстро отступая ещё на несколько десятков метров,
наконец, остановившись на другом конце форпоста.

Там он прижался к земле, измазывая своё тело грязью.

Почва под действием дождя размякла, поэтому Гу Цин Шаню не составило труда обильно
покрыть тело грязью, не забывая показывать жестами, чтобы Чжао Лу повторял за ним.

Чжао Лу был простым кухонным работником, ему приходилось выполнять большую часть
рутины в одиночку, но к таким ситуациям, он не был готов. Ему хотелось встать на ноги.

Выгнув спину, он собрался встать, как вдруг, он снова упал в грязь. Всё его тело было покрыто
грязной водой – дело сделано.

Чжао Лу положил руки на землю, чувствуя, как земля дрожит. Дрожь была настолько сильной,
что ему никак не удавалось встать.

Чжао Лу в ужасе открыл свой рот, но тут же снова упал лицом в грязь.

Это что земляной дракон переворачивается?

Преисполненный вопросами Чжао Лу посмотрел на Гу Цин Шаня, он только увидел, как тот
сконцентрировал свой взгляд на мёртвой яме.

Чжао Лу последовал за его взглядом и увидел незабываемую сцену.



Огромная нога, настолько большая, что полностью закрывает небесный свет. В несколько раз
больше всего военного лагеря.

Как только эта нога перенеслась на густой лес за пределами форпоста, все деревья тут же
испарились.

Задрав голову по выше, он не смог увидеть владельца ноги. Она была настолько высокой и
огромной, что уходила далеко за пределы тёмных облаков.

Чжао Лу в полном шоке наблюдал за происходящим. Только сейчас он понял, что не было
никакого земляного дракона. Земля дрожала от простого шага этой ноги.

Затем развернулась ещё более безумная сцена.

Заметки переводчика:

Хуан Цюань – буквально переводится, как «Золотая река», эквивалент реки Стикс в китайской
мифологии. Чаще всего, это не просто река, ведущая в ад, а сам ад воплоти.
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